Тема. Проза життя Євгенії Кононенко.
Мета: ознайомити учнів із життєвим і творчим шляхом письменниці, визначити особливості її творчості, допомогти учням глибше засвоїти зміст оповідань, удосконалювати вміння аналізувати художні образи, окреслювати коло проблем; розвивати логічність і самостійність суджень, сприяти вихованню почуття людської гідності, прагнення до самовдосконалення, відповідальності за власний вибір.

Тип уроку: особистісно зорієнтований урок-дослідження.

ХІД УРОКУ

I. Мотивація навчальної діяльності.

Жіноче серце! Чи ти лід студенний?

Чи запашний, чудовий цвіт весни?

Чи світло місяця? Огонь страшенний,

Що нищить все? Чи ти, як тихі сни невинності?..

Чим б’єшся ти? Яка твоя любов?

В що віриш? Чим живеш? Чого боїшся?

В чім змінне ти і в чім постійне?

І. Франко

Учитель. Справді, чим живе жінка, як збагнути її душу, як зрозуміти її? На це запитання не змогли дати відповіді ні в XIX, ні у XX ст.

Гі де Мопассан, Лев Толстой, Антон Чехов, Тарас Шевченко, Іван Франко, Володимир Винниченко та інші намагалися збагнути душу жінки. А в щоденнику Ольги Кобилянської читаємо: „Все, що я пишу, належить тільки українським жінкам”.
Повідомлення учня. Українка за походженням, європейка за світоглядом, Ольга Кобилянська з власного досвіду знала, що жіноцтво перебуває в полоні застарілих звичаїв і забобонів. Тим часом українське суспільство вимагало від українок освіченості. Жінка мала стати „царівною” власної долі, сильною, вольовою особистістю, Людиною. Такими були її персонажі: Олена Ляуфлер (“Людина”) та убога сирота Наталка (“Царівна”), яка не соромилася долі, долала свої вагання, переживала кривди. “Буду жити... і йти тою самою дорогою, що досі. Це неможливо, щоб я не побідила або щоб надо мною панувало що інше, як сама краса життя. Я ж — царівна”. Це і є ідеал сильної, вольової особистості, готової до самавдосконалення, здатної долати всі труднощі.
Учитель. Отже, жінка, як і чоловік, є повноцінною особистістю, і вона має таке саме право на щастя, як і чоловік. Таке явище, як фемінізм, у сучасній літературі досить поширене.
Що ж таке фемінізм?

Слово „Фемінізм” сконструював французький соціаліст- утопіст Шарль Фур’є у кінці XVIII ст. Він вважав, що „соціальний стан жінок є мірилом суспільного прогресу” та іменував феміністами прихильників жіночого рівноправ’я.

Першим документом фемінізму вважають „Декларацію прав жінки та громадянки”, написану француженкою Олімпією де Гуж у 1791 р., в якій було заявлено, що жінка має такі самі права на свободу, володіння власністю, як і чоловік. Але на заваді цьому є „тиранія сильної статі”. Декларація викликала в суспільстві потужний спротив, особливо фраза: „Якщо жінка має право зійти на ешафот, то вона повинна мати право зійти і на трибуну”. Автор декларації, Олімпія де Гуж, за доносом була гільйотинована.
У західноукраїнських землях у 1884 р. В Станіславі Наталія Кобринська ініціювала створення Товариства руських женщин, згодом виникли Клуб русинок, Жіноча громада, Кружок українських дівчат та ін. Ідеологічною основою цих товариств був фемінізм у поєднанні з національною ідеєю. Існували також релігійно-доброчинні жіночі організації — Марійське товариство пань у Львові (1904), Товариство православних русинок у Чернівцях (1908). У рамках жіночого руху проводились акції, спрямовані на розширення громадянських прав жінок (виборчі права, право на вищу освіту), на створення навчальних закладів для дівчат. У 1887 р. Зусиллями Наталії Кобринської та Олени Пчілки вийшов у світ жіночий альманах „Перший вінок”, а в 1890 р. — три випуски літературно-публіцистичного збірника „Наша доля”(1893, 1895—96; ред. Н. Кобринська) та ін.
Після встановлення більшовицького режиму в Україні жіночі організації не мали умов для вільного розвитку. Деякий час існували створені за ініціативою Компартії т. зв. жінвідділи. Радянська влада формально надала жінці всю повноту юридичних прав, заборонивши водночас діяльність незалежних жіночих організацій. Натомість при органах влади було створено жінвідділи, завдання яких полягало в тому, щоб викувати з жіночих трудових ресурсів армію робітниць і селянок, а це мало своїм наслідком зникнення особистості, нівелювання соціокультурних відмінностей між чоловіком і жінкою. У 1930-х роках „жіноче питання” в СРСР і, зокрема, в УРСР було оголошене повністю вирішеним.
У незалежній Україні активно йде процес повернення до цінностей ліберального фемінізму, відроджуються жіночі організації (зокрема Союз українок), створюються нові, посилюються зв’язки національних жіночих організацій з міжнародними жіночими об’єднаннями. Становище жінки в Україні відзеркалює процеси в усіх постсоціалістичних країнах. Інтегруючись у світове товариство, Україна ратифікувала міжнародні акти, спрямовані на ліквідацію всіх форм дискримінації жінок (Конвенцію ООН „Про ліквідацію усіх форм дискримінації жінок”). Але реально на становище жінок це не вплинуло. Наприклад, у сучасному українському парламенті вони становлять менше 10%; бізнес і підприємництво залишаються чоловічими сферами; традиційно низькі шанси жінок на ринку праці тощо.
Феміністичний дискус найяскравіше прозвучав у С.Павличко, В. Агеєвої, О. Забужко, Т. Гундорової, але його нова хвиля на початку XXI ст. знову привертає увагу. З цього погляду найпомітнішою постаттю сучасної літератури є Євгенія Кононенко — поет, прозаїк, перекладач. Сьогодні на уроці ми відкриємо для себе творчість письменниці.
II. Повідомлення теми уроку. Цілевизначення

· Які ваші очікування від уроку?

(Учні записують на окремих аркушах.)

III. Вивчення нового матеріалу

Перше знайомство з Євгенією Кононенко проведемо у вигляді прес-конференції (метод „Рольова гра”). Прошу „дослідників” життя і творчості письменниці зайняти місце за столом, а „представників ЗМІ” (4-5учнів) підготуватися до інтерв’ю.
Дослідники. Євгенія Кононенко сьогодні — чи не найпопулярніша українська письменниця, до її текстів не слабне читацький інтерес — той інтерес, що йде від спраги на людяну цікаву книжку, в якій би відзеркалювалася мінлива ріка дійсності.

Кореспондент газети „Антена”. Євгенію Кононенко називають феміністкою. Чи правильною є ця думка? Цікаво більше дізнатися про її літературну творчість.

Дослідники. Коли письменницю запитали, чи назвала б вона себе феміністкою, вона відповіла: „Так, і я не соромлюсь цього, бо не вважаю, що феміністка — це стерва, ображена на всіх чоловіків. Феміністка — це жінка, яка виступає за партнерські стосунки з чоловіком”.

У творчості Є. Кононенко йдеться про психологію жінок у час великих суспільних перемін. Вона — член Національної спілки письменників України та Асоціації українських письменників. Автор поетичної збірки „Вальс першого снігу”, книжки оповідань „Колосальний сюжет”, романів „Імітація”, „Зрада”, „Нема раю на землі”, „Ностальгія”, збірки „Повії теж виходять заміж”.
Кореспондент молодіжної газети. Відомо, що авторитет у літературі Є. Кононенко здобула як перекладачка. Що ви можете сказати про неї як перекладача?
Дослідники. Здебільшого це переклади з французької. Починала з поезії, потім перейшла у прозу. У видавництві „Факт” вийшло дві книжки сучасного французького роману: Венера Курі-Гата „Наречені мису Танез” та Ані Арно „Пристрасть” і „Застигла жінка”, переклади Елі Візеля, переклади із серії „Сучасний жіночий роман”. Перекладаючи французьку літературу, тісно співпрацює з французьким посольством, яке є спонсором видання її перекладів.

Кореспондент шкільної газети „Велика перерва плюс”. У яких жанрах пише письменниця?
Дослідники. Мабуть, вас цікавить проза. Передусім, це есе, новели, оповідання. Критики ще називають такий жанр, як постмодерний детектив. Хоча сама письменниця називає свої романи психологічними детективами. Мріє написати історичний роман про Київ. До речі, Києва у її творах багато. Також Є. Кононенко мріє написати сценарій серіалу про стосунки у сім’ї для якогось телеканалу.
Учитель. Від прес-конференції переходимо до роботи секцій, які вивчали творчість письменниці. У парадигму прози 90-х рр. XX ст. Євгенія Кононенко входить темою оповідання „Земляки на чужині”. Авторка шукає своїх героїв у таких ситуаціях, де найповніше розкривається світ маленької і самотньої людини, людиноньки (лагідно по-авторськи). Наріжною в її творчості постає проблема психологічного співжиття чоловіка і жінки.

У творах письменниці — життя епохи, де розпад радянської системи спаралізував привчених до передбачуваних ситуацій, запрограмованих на мінімальну соціальну стабільність чоловіків. Тож жінкам самим довелося виборсуватися і витягувати за чуби із цього стану чоловіків. Не розпуста, не ностальгія за нормальним чоловіком, а відчай від злиднів, від безпорадності батьків своїх дітей штовхають жінок у любовні авантюри з іноземцями. Але дороги знову повертають їх до рідних злиднів.
Отже, сучасна жінка та її проблеми... Про це у книжці „Повії теж виходять заміж”. Сюжети оповідань цієї збірки учні досліджували у групах.

Учитель. Сьогодні ми продовжуємо відкривати для себе світ Євгенії Кононенко. Але спочатку питання: 

· Чи любите ви детективи? Що ж таке детектив? (Літературна довідка.)

Детектив — це один із жанрів так званої масової літератури. Декому подобається читати детективи, інші ж, навпаки, — вважають їх речами, не вартими уваги. Для Євгенії Кононенко детектив — не моменти загравання із читачами, а метафора життєвої позиції. Це необов’язково низький жанр. Це життя — живе, жахливе і пізнаване. У її творах багато правди, розсипаної у вигляді окремих реплік, саркастичних гримас і обережних натяків. І роман „Імітація” — це колапс нашого духовного життя: одні так довго плазували перед цензурою і режимом, що врешті не можуть звільнитися від свого минулого й ненастанно зводять з нами рахунки; інші прагнуть якнайбільше поексплуатувати нашу культуру і духовність, включаючи в неї „по-мінімуму” — одним словом, імітація.
Бесіда
· Але чому імітація? Який зміст вкладає автор у це поняття? Хто імітує? (Євгенія Кононенко: “Імітація — це не просто підробка чи фальшивка, це коли сірість „косить під яскравий план”.)

· Які враження від прочитаного?

У своїй критичній статті-рецензії на роман „Імітація” український письменник Олесь Ульяненко сказав, що „Євгенія Кононенко подає тонкий зріз нікчемного, псевдоінтелектуального життя, що нагадує тихий колгосп із п’яним головою, який зажмурив очі й нічого не хоче бачити... Герої повсякчас здибуються з життям, але відвертають від нього свої випещені фейси і торують дорогу за істиною. Яка купа галдливих мормонів”. Чи правдивими є ці слова?

— Хто вбивця Мар’яни Хрипович?..

· Що змусило обох Сашків і Ларису розслідувати вбивство Мар’яни?

· Як обігрується письменницею така деталь, як каблучка зі смарагдом і сережки з діамантами?
· Чому Мар’яна берегла ці речі?

· Пригадайте, кому належать слова: „Хоч би не імітували, хоч би були такими, чим вони є, бо коли бидло імітує, тут уже нічого не поясниш”. Кого мала на увазі Мар’яна, коли говорила „Бидло”? Із чиїх уст ми ще чуємо це слово?

· Чи є в романі Є. Кононенко мораль? Хто з персонажів найбільш „моральний”?

· Прокоментуйте кінцівку твору.

· У книжці видавництва „Кальварія” вміщено ілюстрації. Визначте їх роль у творі.

Учитель. Навесні у видавництві „Грані Т”, яке видало альбом Іоанна Георга Пінзеля, вийшла книга Євгенії Кононенко „Жертва забутого майстра”. Це художній твір, роман, написаний у жанрі „мистецький детектив”, ніша якого в українській літературі абсолютно порожня. Для прикладу, у світі в цьому жанрі найуспішніше працює іспанець Артуро Перес-Ріверте. Не виключено, що Євгенія Кононенко продовжить роботу в цьому напрямі, адже інтрига з мистецькими творами є в кожному її романі.
Події в книзі „Жертва забутого майстра” відбуваються в наші дні. Молодий чоловік, громадянин Німеччини, щось шукає в Україні, йому допомагає наша співвітчизниця. Іноземець теж скульптор, більше того, він вважає себе реінкарнацією великого Пінзеля.

Учитель. Історії, долі виписані жорстоко, іноді з іронією. З них авторка монтує мелодраму київського життя, де кожен мріє про щастя, бореться за нього і цим виправдовує своє гріховне життя. Але Євгенія Кононенко не жаліє своїх героїнь, хоч і стверджує, що вони нормальні люди, просто подекуди щиріше висловлюються про себе, ніж це заведено. Не жаліє їх, як і нас, читачів, караючи правдою життя, без імітацій. Водночас вона любить їх, залишає на порозі невідомого, дає їм шанс, а також і продовження життя. Адже її фемінізм глибоко соціальний, що починається з громадянської позиції жінки, яка прагне жити в нормальній державі з нормальним суспільством.
IV. Підсумок уроку
—Які висновки ви зробили для себе?

—Що б хотіли побажати Євгенії Кононенко, якби трапилася нагода зустрітися? (Метод „Мікрофон”.)
V. Рефлексія

— Що найбільше зацікавило?

— Чи досягли поставлених цілей?
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